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CAN YOU ANSWER THESE QUESTIONS?

1. Why was the tribe of Benjamin the least populous, during Shaul’s
reign?

2. What predictions did Shmuel make to convince Shaul that he was
chosen by G­d to be king?

3. Describe the events that led to Shaul being accepted by the vast
majority of  Israel.

4. Why was Shmuel opposed to the creation of a monarchy?

5. Why was Shaul ultimately rejected by G­d?

This and much more will be addressed in the sixth lecture of this series:
"Saul (Shaul HaMelech): The First of the Kings".

To  derive  maximum  benefit  from  this  lecture,  keep  these  questions  in
mind as you listen to the lecture and read through the outline. Go back to
these questions once again at the end of the lecture and see how well you
answer them.

PLEASE  NOTE:  This  outline  and  source  book  were  designed  as  a
powerful tool to help you appreciate and understand the basis of Jewish
History. Although the lectures can be listened to without the use of  the
outline,  we  advise  you  to  read  the  outline  to  enhance  your
comprehension. Use it, as well, as a handy reference guide and for quick
review.

This lecture is  dedicated to the merit and honor of the
Elchonen Family
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SAUL (SHAUL HAMELECH): THE FIRST OF THE KINGS

I. The Appointment of King Saul

A.
Fl §e :l ¦ig̈ xFA ¦B i ¦pi ¦n §i Wi ¦̀ o ¤A ©gi ¦t£̀ o ¤A z ©xFk §A o¤A xFx §v o¤A l ¥̀ i ¦a£̀ o ¤A Wi ¦w Fn §WE oi ¦nï §p ¦A ¦n Wi ¦̀ i ¦d §i ©e
:mr̈d̈ lM̈ ¦n ©DaB̈ dl̈ §r ©në Fn §k ¦X ¦n EP ¤O ¦n aFh l ¥̀ ẍ §y ¦i i¥p §A ¦n Wi ¦̀ oi ¥̀ §e aFhë xEgÄ lE`Ẅ Fn §WE o ¥a dïd̈
K¥l mEw §e mi ¦xr̈ §P ©d ¥n c ©g ©̀ z ¤̀ L §Y ¦̀ `p̈ g ©w Fp §A lE`Ẅ l ¤̀ Wi ¦w x ¤n`I ©e lE`Ẅ i ¦a£̀ Wi ¦w §l zFpz£̀ d̈ dp̈ §c ©a`Y ©e
o ¦i ©̀ ë mi ¦l£r ©W u ¤x ¤̀ §a Ex §a©r©I ©e E`v̈n̈ `l §e dẄ ¦lẄ u ¤x ¤̀ §A xa£r©I ©e m ¦i ©x §t ¤̀ x ©d §A xa£r©I ©e :zpz£̀ d̈ z ¤̀ W ¥T ©A
o¤R däEWp̈ §e dk̈ §l FO ¦r x ¤W£̀ Fx£r©p §l x ©n ῭ lE`Ẅ §e sEv u ¤x ¤̀ §A E`Ä dÖ ¥d :E`v̈n̈ `l §e i ¦pi ¦n §i u ¤x ¤̀ §A xa£r©I ©e
x ¤W£̀ lM cÄ §k ¦p Wi ¦̀ d̈ §e z`G ©d xi ¦rÄ mi ¦dl-¡̀ Wi ¦̀ `p̈ d¥P ¦d Fl x ¤n`I ©e :Epl̈ b ©̀ c̈ §e zFpz£̀ d̈ o ¦n i ¦a ῭ l ©C §g¤i
d¥P ¦d §e Fx£r©p §l lE`Ẅ x ¤n`I ©e :d̈i¤lr̈ Ep §k ©ld̈ x ¤W£̀ Ep ¥M §x ©C z ¤̀ Epl̈ ci ¦B©i i ©lE` mẌ dk̈ §l¥p dŸ©r `Faï `FA x¥A ©c §i
x©r©P ©d s¤qI ©e :EpŸ ¦̀ dn̈ mi ¦dl-¡̀ d̈ Wi ¦̀ §l `i ¦ad̈ §l oi ¥̀ dẍEW §zE Epi¥l ¥M ¦n l©f ῭ m ¤g¤N ©d i ¦M Wi ¦̀ l̈ `i ¦aP̈ d ©nE K¥l¥p
:Ep ¥M §x ©C z ¤̀ Epl̈ ci ¦B ¦d §e mi ¦dl-¡̀ d̈ Wi ¦̀ §l i ¦Y ©zp̈ §e s ¤qM̈ l ¤w ¤W r©a ¤x i ¦cï §a `v̈ §n ¦p d¥P ¦d x ¤n`I ©e lE`Ẅ z ¤̀ zFp£r©l
` ¥xT̈ ¦i mFI ©d `i ¦aP̈ ©l i ¦M d ¤̀ xd̈ c©r dk̈ §l¥p §e Ek §l mi ¦dl-¡̀ WFx §c ¦l FY §k¤l §A Wi ¦̀ d̈ x ©n ῭ dM l ¥̀ ẍ §y ¦i §A | mi ¦pẗ §l
:mi ¦dl-¡̀ d̈ Wi ¦̀ mẄ x ¤W£̀ xi ¦rd̈ l ¤̀ Ek §l¥I ©e dk̈¥l¥p | dk̈ §l L §xä §C aFh Fx£r©p §l lE`Ẅ x ¤n`I ©e :d ¤̀ xd̈ mi ¦pẗ §l
dp̈i¤p£r ©Y ©e :d ¤̀ xd̈ d¤fÄ W¥i£d o ¤dl̈ Ex §n`I ©e m ¦in̈ a` §W ¦l zF` §vi zFxr̈ §p E` §vn̈ dÖ ¥d §e xi ¦rd̈ d¥l£r ©n §A mi ¦lr dÖ ¥d
xi ¦rd̈ m¤k£̀a §M :dn̈Ä ©A mr̈l̈ mFI ©d g ©a¤f i ¦M xi ¦rl̈ `Ä mFI ©d i ¦M dŸ©r | x ¥d ©n Li¤pẗ §l d¥P ¦d W¥I dp̈ §x ©n`Y ©e mz̈F`
o¥k i ¥x£g ©̀ g ©a¤G ©d K ¥xä §i `Ed i ¦M F`A c©r mr̈d̈ l ©k`i `l i ¦M lk¡̀ ¤l dz̈n̈Ä ©d d¤l£r©i m ¤x ¤h §A Fz` oE` §v §n ¦Y o ¥M
d¥P ¦d §e xi ¦rd̈ KFz §A mi ¦̀ Ä dÖ ¥d xi ¦rd̈ El£r©I ©e :Fz` oE` §v §n ¦Y mFI ©d §k Fz` i ¦M El£r dŸ©r §e mi ¦̀ ªx §T ©d El §k`i

:dn̈Ä ©d zFl£r©l mz̈`ẍ §w ¦l ` ¥vi l ¥̀ En §Wci-`:h l`eny

And there was a man of Benjamin, whose name was Kish, the son of Abiel, the son of Zeror, the
son of  Bechorath,  the  son of  Aphiah,  a  Benjamite,  a  mighty man  of valor.  And he  had a  son,
whose  name  was  Saul,  a  young  man,  and  handsome;  and  there  was  not  among  the  people  of
Israel a more handsome person than he; from his shoulders upwards he was higher than any of
the people. ­ And the donkeys of Kish, Saul’s father, were lost. And Kish said to Saul his son,
Take now one of the servants with you, and arise, go seek the donkeys. ­ And he passed through
Mount Ephraim, and passed through the land of Shalisha, but  they found them not; ­  then they
passed through the land of Shaalim, and there they were not; and he passed through the land of
the Benjamites, but they found them not. And when they came to the land of Zuph, Saul said to
his  servant,  who  was  with  him,  Come,  and  let  us  return;  lest  my  father  cease  to  care  for  the
donkeys, and become anxious about us. And he said to him, Behold now, there is in this city a
man of G­d, and he  is  an honorable man; all  that he says comes surely  to pass; now  let us go
there;  perhaps  he  can  tell  us  our  way  that  we  should  go.  Then  said  Saul  to  his  servant,  But,
behold, if we go, what shall we bring the man? for the bread is spent in our utensils, and there is
not a present to bring to the man of G­d; what do we have? And the servant answered Saul again,
and said, Behold, I have here in my hand the fourth part of a shekel of silver; that will I give to
the man of G­d, to tell us our way. ­ Formerly in Israel, when a man went to inquire of G­d, thus
he spoke, Come, and let us go to the seer; for he who is now called a prophet was formerly called
a seer.  Then said Saul to his servant, Well said; come, let us go. So they went to the city where
the man of G­d was.  And as they went up the hill to the city, they found young girls going out to
draw water, and said to them, Is the seer here?  And they answered them, and said, He is; behold,
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he  is before you; make haste now,  for he came  today  to  the city;  for  there  is a  sacrifice of  the
people today in the high place;  As soon as you come to the city, you shall find him, before he
goes up to the high place to eat; for the people will not eat until he comes, because he blesses the
sacrifice; and afterwards those who are invited eat. And therefore go up; for about this time you
shall find him.  And they went up into the city; and when they came into the city, behold, Samuel
came out towards them, on his way up to the high place. Samuel I  9:1­14

B.
o ¦nï §p ¦A u ¤x ¤̀ ¥n Wi ¦̀ Li¤l ¥̀ g©l §W ¤̀ xg̈n̈ | z¥rM̈ :xn`¥l lE`Ẅ `Fa i¥p §t ¦l cg̈ ¤̀ mFi l ¥̀ En §W o¤f` z ¤̀ dl̈B̈ 'c ©e
:il̈ ¥̀ Fzẅ£r ©v d ῭ Ä i ¦M i ¦O©r z ¤̀ i ¦zi ¦̀ ẍ i ¦M mi ¦Y §W ¦l §R c©I ¦n i ¦O©r z ¤̀ ©ri ¦WFd §e l ¥̀ ẍ §y ¦i i ¦O©r l©r ci ¦bp̈ §l FY §g ©W §nE
z ¤̀ lE`Ẅ W©B¦I ©e :i ¦O©r §A xv §r©i d¤f Li¤l ¥̀ i ¦Y §x ©n ῭ x ¤W£̀ Wi ¦̀ d̈ d¥P ¦d Edp̈r̈ 'c ©e lE`Ẅ z ¤̀ d ῭ ẍ l ¥̀ En §WE
d ¤̀ xd̈ i ¦kp ῭ x ¤n`I ©e lE`Ẅ z ¤̀ l ¥̀ En §W o©r©I ©e :d ¤̀ xd̈ zi ¥A d¤f i ¥̀ i ¦l `P̈ dc̈i ¦B ©d x ¤n`I ©e x©rẌ ©d KFz §A l ¥̀ En §W
L §l zFc §a`d̈ zFpz£̀ l̈ §e :Kl̈ ci ¦B ©̀ L §aä §l ¦A x ¤W£̀ lk §e x ¤wA©a Li ¦Y §g©N ¦W §e mFI ©d i ¦O ¦r m ¤Y §l ©k£̀ ©e dn̈Ä ©d i©pẗ §l d¥l£r
:Li ¦a ῭ zi ¥A lk §lE L §l `Fl£d l ¥̀ ẍ §y ¦i z ©C §n ¤g lM̈ i ¦n §lE E`v̈ §n ¦p i ¦M m ¤dl̈ L §A ¦l z ¤̀ m ¤yŸ l ©̀ mi ¦nÏ ©d z ¤Wl §W mFI ©d
i ¥h §a ¦W zFg §R §W ¦n lM̈ ¦n dẍ ¦r §S ©d i ¦Y §g ©R §W ¦nE l ¥̀ ẍ §y ¦i i ¥h §a ¦W i¥P ©h §T ¦n i ¦kp ῭ i ¦pi ¦n §i o ¤a `Fl£d x ¤n`I ©e lE`Ẅ o©r©I ©e
mFwn̈ m ¤dl̈ o ¥Y¦I ©e dz̈M̈ §W ¦l m ¥̀ i ¦a §i ©e Fx£r©p z ¤̀ §e lE`Ẅ z ¤̀ l ¥̀ En §W g©T¦I ©e :d¤G ©d xäC̈ ©M i ©l ¥̀ Ÿ §x ©A ¦C dÖl̈ §e o ¦nï §p ¦a
x ¤W£̀ Kl̈ i ¦Y ©zp̈ x ¤W£̀ dp̈Ö ©d z ¤̀ dp̈ §Y gÄ ©H©l l ¥̀ En §W x ¤n`I ©e :Wi ¦̀ mi ¦Wl §W ¦M dÖ ¥d §e mi ¦̀ Ex §T ©d W`x §A
x ῭ §W ¦P ©d d¥P ¦d x ¤n`I ©e lE`Ẅ i¥p §t ¦l | m ¤yÏ ©e d̈i¤lr̈ ¤d §e wFX ©d z ¤̀ gÄ ©H ©d m ¤xÏ ©e :KÖ ¦r Dz̈` mi ¦y Li¤l ¥̀ i ¦Y §x ©n ῭

:`Ed ©d mFI ©A l ¥̀ En §W m ¦r lE`Ẅ l ©k`I ©e i ¦z`ẍẅ | mr̈d̈ xn`¥l L §l xEnẄ c¥rFO©l i ¦M lk¡̀ Li¤pẗ §l mi ¦yl`eny
ck-eh:h `

And the L­rd had  told Samuel  in his ear a day before Saul came, saying, Tomorrow about  this
time I will send you a man from the  land of Benjamin, and you shall anoint him to be captain
over My people Israel, that he may save My people from the hand of the Philistines; for I have
looked upon My people, because their cry has come to Me. And when Samuel saw Saul, the L­rd
said  to him, Behold  the man about whom I  spoke  to you! This  same man shall  reign over My
people.  Then  Saul  drew  near  to  Samuel  in  the  gate,  and  said,  Tell  me,  I  pray  you,  where  the
seer’s house is. And Samuel answered Saul, and said, I am the seer; go up before me to the high
place; for you shall eat with me today, and tomorrow I will let you go, and will tell you all that is
in your heart. And as for your donkeys that were lost three days ago, set not your mind on them;
for they have been found. And on whom is all  the desire of Israel? Is  it not on you, and on all
your father’s house? And Saul answered and said, Am I not a Benjamite, of the smallest of the
tribes of Israel? and my family the least of all the families of the tribe of Benjamin? Why then do
you speak so  to me?  ­ And Samuel  took Saul and his  servant, and brought  them  to  the dining
chamber, and made them sit at  the head of the table among those who were invited, who were
about thirty persons. And Samuel said to the cook, Bring the portion which I gave you, of which
I said to you, Set it by you. ­ And the cook took up the thigh, and that which was upon it, and set
it before Saul.  ­ And Samuel said, Behold that which was left  is set before you, and eat; for to
this time has it been kept for you, since I said, I have invited the people. So Saul ate with Samuel
that day. Samuel I 9:15­24

C.
lE`Ẅ l ¤̀ l ¥̀ En §W `ẍ §w ¦I ©e x ©g ©X ©d zFl£r ©M i ¦d §i ©e En ¦M §W©I ©e :bB̈ ©d-l©r lE`Ẅ m ¦r x¥A ©c §i ©e xi ¦rd̈ dn̈Ä ©d ¥n Ec §x¥I ©e
xi ¦rd̈ d ¥v §w ¦A mi ¦c §xFi dÖ ¥d :dv̈Eg ©d l ¥̀ En §WE `Ed m ¤di¥p §W E` §v¥I ©e lE`Ẅ mẅÏ ©e ¤g §N ©W£̀ ©e dn̈Ew xn`¥l db̈B̈ ©d
:mi ¦dl-¡̀ x ©a §C z ¤̀ L£ri ¦n §W ©̀ §e mFI ©M cn£r dŸ ©̀ §e xa£r©I ©e Epi¥pẗ §l xa£r©i §e x©r©P ©l xn¡̀ lE`Ẅ l ¤̀ x ©n ῭ l ¥̀ En §WE

fk-dk:h ` l`eny
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And when they came down from the high place to the city, Samuel talked with Saul on the top of
the house. ­ And they arose early; and it came to pass about daybreak, that Samuel called Saul to
the top of the house, saying, Arise, that I may send you away. And Saul arose, and they went out
both of them, he and Samuel, out of doors. And as they were going down to the end of the city,
Samuel said  to Saul, Bid  the servant pass on before us, and he passed on, but stand you still  a
while, that I may tell you the word of G­d. Samuel I  9:25­27

D.
:ci ¦bp̈ §l Fzl̈£g©p l©r 'c L£gẄ §n i ¦M `Fl£d x ¤n`I ©e Ed ¥wẌ ¦I ©e FW`x l©r wv¦I ©e o ¤n ¤X ©d K ©R z ¤̀ l ¥̀ En §W g©T¦I ©e
E` §v §n ¦p Li¤l ¥̀ Ex §n ῭ §e g ©v §l ¤v §A o ¦nï §p ¦A lEa §b ¦A l ¥gẍ z ©x ªa §w m ¦r mi ¦Wp̈£̀ i¥p §W z̈`v̈n̈E i ¦cÖ ¦r ¥n mFI ©d L §Y §k¤l §A
:i ¦p §a ¦l d ¤y¡r ¤̀ dn̈ xn`¥l m¤kl̈ b ©̀ c̈ §e zFpz£̀ d̈ i ¥x §a ¦C z ¤̀ Li ¦a ῭ W ©hp̈ d¥P ¦d §e W¥T ©a §l Ÿ §k ©ld̈ x ¤W£̀ zFpz£̀ d̈
cg̈ ¤̀ l ¥̀ zi ¥A mi ¦dl-¡̀ d̈ l ¤̀ mi ¦lr mi ¦Wp̈£̀ dẄl §W mẌ LE`v̈ §nE xFaŸ oFl ¥̀ c©r z̈`äE d ῭ §ld̈ë mẌ ¦n Ÿ §t ©lg̈ §e
L §l Ep §zp̈ §e 'FlẄ §l L §l El£̀ Ẅ §e :o ¦iï l ¤a¥p ` ¥yp cg̈ ¤̀ §e m ¤g¤l zFx §M ¦M z ¤Wl §W ` ¥yp cg̈ ¤̀ §e mi ¦ic̈ §b dẄl §W | ` ¥yp
xi ¦rd̈ mẄ L£̀a §k i ¦di ¦e mi ¦Y §W ¦l §t i ¥a ¦v §p mẄ x ¤W£̀ mi ¦dl-¡̀ d̈ z©r §a ¦B `FaŸ o ¥M x ©g ©̀ :mc̈Ï ¦n Ÿ §g ©wl̈ §e m ¤g¤l i ¥Y §W
©gEx Li¤lr̈ dg̈ §lv̈ §e :mi ¦̀ §A©p §z ¦n dÖ ¥d §e xFP ¦k §e li ¦lg̈ §e sz §e l¤a¥p m ¤di¥p §t ¦l §e dn̈Ä ©d ¥n mi ¦c §xi mi ¦̀ i ¦a §p l¤a ¤g Ÿ §r©bẗE
i ¦M L ¤cï `v̈ §n ¦Y x ¤W£̀ L §l d ¥y£r Kl̈ d¤N ¥̀ d̈ zFz`d̈ dp̈`az̈ i ¦M dïd̈ §e :x ¥g ©̀ Wi ¦̀ §l Ÿ §k ©R §d¤p §e mÖ ¦r z̈i ¦A©p §z ¦d §e 'c
z©r §a ¦W mi ¦nl̈ §W i ¥g §a¦f ©gA§f ¦l zFlr zFl£r ©d §l Li¤l ¥̀ c ¥xi i ¦kp ῭ d¥P ¦d §e lB̈ §l ¦B ©d i©pẗ §l Ÿ §c ©xï §e :KÖ ¦r mi ¦dl-¡̀ d̈
l ¥̀ En §W m ¦r ¥n z¤k¤ll̈ Fn §k ¦W Fzp §t ©d §M dïd̈ §e :d ¤y£r ©Y x ¤W£̀ z ¥̀ L §l i ¦Y §r ©cFd §e Li¤l ¥̀ i ¦̀ FA c©r l ¥gFY mi ¦nï

:`Ed ©d mFI ©A d¤N ¥̀ d̈ zFz`d̈ lM̈ E`aÏ ©e x ¥g ©̀ a¥l mi ¦dl-¡̀ Fl Kẗ£d©I ©eh-`:i ` l`eny

Then Samuel took a vial of oil, and poured it upon his head, and kissed him, and said, Is it not
because the L­rd has anointed you to be captain over His inheritance? ­ When you part from me
today, then you shall find two men by Rachel’s sepulcher in the border of Benjamin at Zelzah; ­
and  they will  say  to you, The donkeys which you went  to  seek have been found;  and, behold,
your  father  has  ceased  to  care  about  the  donkeys,  and  has  become  anxious  about  you,  saying,
What shall I do about my son? Then shall you go on forward from there, and you shall come to
the oak of Tabor, and there shall you meet  three men going up to G­d to Beth­El, one carrying
three kids, and another carrying three loaves of bread, and another carrying a skin of wine; And
they will greet you, and give you two loaves of bread; which you shall receive from their hands.
­ After  that you shall come to  the hill of G­d, where  the garrisons of the Philistines are; and  it
shall  come  to  pass,  when  you  have  come  there  to  the  city,  that  you  shall  meet  a  company  of
prophets coming down from the high place with a lute, and a tambourine, and a pipe, and a lyre,
before  them; and  they shall prophesy; And  the  spirit of  the L­rd will  come upon you, and you
shall prophesy with them, and shall be turned into another man. And let it be, when these signs
have come  to you,  that you do as occasion serves you;  for G­d  is with you. And you  shall  go
down before me to Gilgal; and, behold, I will come down to you, to offer burnt offerings, and to
sacrifice sacrifices of peace offerings; seven days shall you remain, till I come to you, and show
you what you shall do. And it was so, that when he had turned his back to go from Samuel, G­d
gave him another heart; and all those signs came to pass that day. Samuel I  10:1­9

E.
i ¦zi¥l¡r ¤d i ¦kp ῭ l ¥̀ ẍ §y ¦i i ¥dl-¡̀ 'c x ©n ῭ dM l ¥̀ ẍ §y ¦i i¥p §A l ¤̀ | x ¤n`I ©e :dR̈ §v ¦O ©d 'c l ¤̀ mr̈d̈ z ¤̀ l ¥̀ En §W w¥r §v©I ©e
m ¤Y §q ©̀ §n mFI ©d m ¤Y ©̀ §e :m¤k §z ¤̀ mi ¦v£gN ©d zFkl̈ §n ©O ©d lM̈ c©I ¦nE m ¦i ©x §v ¦n c©I ¦n m¤k §z ¤̀ li ¦S ©̀ ë m ¦iẍ §v ¦O ¦n l ¥̀ ẍ §y ¦i z ¤̀
dŸ©r §e Epi¥lr̈ mi ¦yŸ K¤l ¤n i ¦M Fl Ex §n`Y ©e m¤ki ¥zxv̈ §e m¤ki ¥zFrẍ lM̈ ¦n m¤kl̈ ©ri ¦WFn `Ed x ¤W£̀ m¤ki ¥dl-¡̀ z ¤̀
a ¥x §w©I ©e :o ¦nï §p ¦A h¤a ¥W c¥kN̈ ¦I ©e l ¥̀ ẍ §y ¦i i ¥h §a ¦W lM̈ z ¥̀ l ¥̀ En §W a ¥x §w©I ©e :m¤ki ¥t §l ©̀ §lE m¤ki ¥h §a ¦W §l 'c i¥p §t ¦l Ea §S©i §z ¦d
:`v̈ §n ¦p `l §e Ed ªW §w ©a §i ©e Wi ¦w o¤A lE`Ẅ c¥kN̈ ¦I ©e i ¦x §h ©O ©d z ©g ©R §W ¦n c¥kN̈ ¦Y ©e eiz̈g §R §W ¦n §l o ¦nï §p ¦A h¤a ¥W z ¤̀
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a¥S©i §z ¦I ©e mẌ ¦n Ed ªgT̈ ¦I ©e Ev ªxÏ ©e :mi ¦l ¥M ©d l ¤̀ `Ä §g¤p `Ed d¥P ¦d 'c x ¤n`I ©e Wi ¦̀ ml£d cFr `ä£d 'c ©A cFr El£̀ §W¦I ©e
i ¦M 'c FA x ©gÄ x ¤W£̀ m ¤zi ¦̀ §x ©d mr̈d̈ lM̈ l ¤̀ l ¥̀ En §W x ¤n`I ©e :dl̈ §rn̈ë Fn §k ¦X ¦n mr̈d̈ lM̈ ¦n D ©A §b ¦I ©e mr̈d̈ KFz §A
dk̈ ªl §O ©d h©R §W ¦n z ¥̀ mr̈d̈ l ¤̀ l ¥̀ En §W x¥A ©c §i ©e :K¤l ¤O ©d i ¦g §i Ex §n`I ©e mr̈d̈ lk̈ Er ¦xÏ ©e mr̈d̈ lk̈ §A EdnM̈ oi ¥̀
dz̈r̈ §a ¦B Fzi ¥a §l K©ld̈ lE`Ẅ m©b §e :Fzi ¥a §l Wi ¦̀ mr̈d̈ lM̈ z ¤̀ l ¥̀ En §W g©N ©W §i ©e 'c i¥p §t ¦l g©P©I ©e x¤t ¥Q ©A aY §k ¦I ©e
dg̈ §p ¦n Fl E`i ¦a ¥d `l §e Edªf §a¦I ©e d¤f Ep¥r ¦WI d ©n Ex §n ῭ l©r©I ¦l §a i¥p §aE :mÄ ¦l §A mi ¦dl-¡̀ r©bp̈ x ¤W£̀ l ¦i ©g ©d FO ¦r Ek §l¥I ©e

:Wi ¦x£g ©n §M i ¦d §i ©efk-fi:i l`eny

And Samuel called the people together to the L­rd to Mizpah; And said to the people of Israel,
Thus  said  the L­rd G­d of  Israel,  I brought up  Israel out  of Egypt,  and delivered you  from  the
hand of the Egyptians, and from the hand of all kingdoms, and from those who oppressed you;
And you have this day rejected your G­d, who Himself saved you from all your adversities and
your tribulations; and you have said to Him, Set a king over us. And therefore present yourselves
before  the  L­rd  by  your  tribes,  and  by  your  thousands.  And  when  Samuel  had  caused  all  the
tribes of Israel to come near, the tribe of Benjamin was picked. When he had caused the tribe of
Benjamin  to  come near by  their  families,  the  family of Matri was picked,  and Saul  the  son of
Kish was picked; and when they sought him, he could not be found. Therefore they inquired of
the L­rd further, Did the man come here? And the L­rd answered, Behold, he has hidden himself
among the baggage. And they ran and fetched him there; and when he stood among the people,
he was higher  than  any of  the people  from his  shoulders  upwards. And Samuel  said  to  all  the
people, See you him whom the L­rd has chosen, that there is none like him among all the people?
And all the people shouted, and said, Long live the king! Then Samuel told the people the rules
of the kingdom, and wrote it in a book, and laid it up before the L­rd. And Samuel sent all the
people away, every man to his house. And Saul also went home  to Geba; and  there went with
him a band of  men,  whose hearts G­d had  touched. But  some  worthless  men  (Benei  Belieal  ­
sons of Belial) said, How shall  this man save us? And they despised him, and brought him no
presents. But he held his peace. Samuel I  10:17­27

II. The First of Saul’s Victories

A.
: ¤c §a©r©p §e zi ¦x §a Epl̈ zẍ §M Wg̈p̈ l ¤̀ Wi¥aï i ¥W§p ©̀ lM̈ Ex §n`I ©e cr̈ §l ¦B Wi¥aï l©r o ©g ¦I ©e i ¦pFO©rd̈ Wg̈p̈ l©r©I ©e
:l ¥̀ ẍ §y ¦i lM̈ l©r dR̈ §x ¤g d̈i ¦Y §n ©y §e oi ¦nï oi¥r lM̈ m¤kl̈ xFw §p ¦A m¤kl̈ zx §k ¤̀ z`f §A i ¦pFO©rd̈ Wg̈p̈ m ¤di¥l£̀ x ¤n`I ©e
©ri ¦WFn oi ¥̀ m ¦̀ §e l ¥̀ ẍ §y ¦i lEa §B lk §A mi ¦k ῭ §l ©n dg̈ §l §W ¦p §e mi ¦nï z©r §a ¦W Epl̈ s ¤x ¤d Wi¥aï i¥p §w ¦f eil̈ ¥̀ Ex §n`I ©e
ml̈Fw z ¤̀ mr̈d̈ lk̈ E` §y¦I ©e mr̈d̈ i¥p §f ῭ §A mi ¦xä §C ©d Ex §A ©c §i ©e lE`Ẅ z©r §a ¦B mi ¦k ῭ §l ©O ©d E`aÏ ©e :Li¤l ¥̀ Ep`v̈ï §e Epz̈`
i ¥W§p ©̀ i ¥x §a ¦C z ¤̀ Fl Ex §R ©q §i ©e EM §a ¦i i ¦M mr̈N̈ d ©n lE`Ẅ x ¤n`I ©e d ¤cV̈ ©d o ¦n xẅÄ ©d i ¥x£g ©̀ `Ä lE`Ẅ d¥P ¦d §e :EM §a¦I ©e
xẅÄ c ¤n¤v g ©T ¦I ©e :c` §n FR ©̀ x ©g ¦I ©e d¤N ¥̀ d̈ mi ¦xä §C ©d z ¤̀ Fr §nẄ §M lE`Ẅ l©r mi ¦dl-¡̀ ©gEx g©l §v ¦Y ©e :Wi¥aï
dM l ¥̀ En §W x ©g ©̀ §e lE`Ẅ i ¥x£g ©̀ ` ¥vi EP¤pi ¥̀ x ¤W£̀ xn`¥l | mi ¦k ῭ §l ©O ©d c©i §A l ¥̀ ẍ §y ¦i lEa §B lk̈ §A g©N ©W §i ©e Ed ¥g §Y©p §i ©e
zF` ¥n Wl §W l ¥̀ ẍ §y ¦i i¥p §a Ei §d ¦I ©e w¤fä §A m ¥c §w §t ¦I ©e :cg̈ ¤̀ Wi ¦̀ §M E` §v¥I ©e mr̈d̈ l©r 'c c ©g ©R lR¦I ©e Fxẅ §a ¦l d ¤yr̈¥i
d¤i §d ¦Y xg̈n̈ cr̈ §l ¦B Wi¥aï Wi ¦̀ §l oEx §n`z dM mi ¦̀ Ä ©d mi ¦k ῭ §l ©O©l Ex §n`I ©e :s¤l ῭ mi ¦Wl §W dc̈Ed §i Wi ¦̀ §e s¤l ¤̀
` ¥v¥p xg̈n̈ Wi¥aï i ¥W§p ©̀ Ex §n`I ©e :Egn̈ §y¦I ©e Wi¥aï i ¥W§p ©̀ §l Eci ¦B©I ©e mi ¦k ῭ §l ©O ©d E`aÏ ©e W ¤nẌ ©d mg §M dr̈EW §Y m¤kl̈
E`aÏ ©e mi ¦W`ẍ dẄl §W mr̈d̈ z ¤̀ lE`Ẅ m ¤yÏ ©e zẍ¢gÖ ¦n i ¦d §i ©e :m¤ki¥pi¥r §A aFH ©d lk̈ §M EpN̈ m ¤zi ¦y£r ©e m¤ki¥l£̀
m ¦i©p §W mä Ex£̀ §W ¦p `l §e Ev ªtÏ ©e mi ¦x ῭ §W ¦P ©d i ¦d §i ©e mFI ©d mg c©r oFO©r z ¤̀ EM©I ©e x ¤wA ©d z ¤xn §W ©̀ §A d¤p£g ©O ©d KFz §a

:c ©gï`i-`:`i ` l`eny

Then Nahash the Ammonite came up, and encamped against Jabesh­Gilead; and all the men of
Jabesh  said  to  Nahash,  Make  a  covenant  with  us,  and  we  will  serve  you.  And  Nahash  the
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Ammonite answered them, On this condition will I make a covenant with you, that I may thrust
out all your right eyes, and lay it for a reproach upon all Israel. And the elders of Jabesh said to
him, Give us seven days’ respite, that we may send messengers to all  the borders of Israel; and
then, if there is no man to save us, we will come out to you. ­ Then came the messengers to Geba
of Saul, and told the news to the ears of the people; and all the people lifted up their voices, and
wept. And, behold, Saul came after the herd from the field; and Saul said, What ails the people
that they weep? And they told him the news about the men of Jabesh. And the spirit of G­d came
upon Saul when he heard those news, and his anger was greatly kindled. And he took a yoke of
oxen, and cut them in pieces, and sent them throughout all the territory of Israel by the hands of
messengers, saying, Who ever comes not forth after Saul and after Samuel, so shall it be done to
his oxen. ­ And the fear of the L­rd fell on the people, and they came out with one consent. And
when he counted them in Bezek, the people of Israel were three hundred thousand, and the men
of Judah thirty thousand. And they said to the messengers who came, Thus shall you say to the
men  of  Jabesh­Gilead,  Tomorrow,  by  the  time  the  sun  is  hot,  you  shall  have  help.  And  the
messengers came and reported it to the men of Jabesh; and they were glad.  Therefore the men of
Jabesh said, Tomorrow we will come out to you, and you shall do with us all that seems good in
your eyes. And it was so on the next day that Saul put the people in three companies; and they
came into the midst of the camp in the morning watch, and slew the Ammonites until the heat of
the day; and it came to pass, that those who remained were scattered, so that two of them were
not left together. Samuel I 11:1­11

B.
Wi ¦̀ z ©nEi `l lE`Ẅ x ¤n`I ©e :m ¥zi ¦n §pE mi ¦Wp̈£̀ d̈ Ep §Y Epi¥lr̈ Kl §n ¦i lE`Ẅ x ¥n`d̈ i ¦n l ¥̀ En §W l ¤̀ mr̈d̈ x ¤n`I ©e
mẄ W ¥C ©g §pE lB̈ §l ¦B ©d dk̈ §l¥p §e Ek §l mr̈d̈ l ¤̀ l ¥̀ En §W x ¤n`I ©e :l ¥̀ ẍ §y ¦i §A dr̈EW §Y 'c dÿr̈ mFI ©d i ¦M d¤G ©d mFI ©A
i¥p §t ¦l mi ¦nl̈ §W mi ¦gä §f mẄ Eg §A§f ¦I ©e lB̈ §l ¦B ©A 'c i¥p §t ¦l lE`Ẅ z ¤̀ mẄ Ek ¦l §n©I ©e lB̈ §l ¦B ©d mr̈d̈ lk̈ Ek §l¥I ©e :dk̈El §O ©d

:c` §n c©r l ¥̀ ẍ §y ¦i i ¥W§p ©̀ lk̈ §e lE`Ẅ mẄ g ©n §y¦I ©e 'ceh-ai:`i ` l`eny

And the people said  to Samuel, Who is he who said, Shall Saul reign over us? Bring the men,
that we may put them to death. ­ And Saul said, There shall not a man be put to death this day;
for today the L­rd has wrought salvation in Israel. ­ Then said Samuel to the people, Come, and
let us go to Gilgal, and renew the kingdom there. ­ And all the people went to Gilgal; and there
they  made  Saul  king  before  the  L­rd  in  Gilgal;  and  there  they  sacrificed  sacrifices  of  peace
offerings  before  the  L­rd;  and  there  Saul  and  all  the  men  of  Israel  rejoiced  greatly. Samuel  I
11:12­15

III. Shmuel’s Farewell Address

A.
dŸ©r §e :K¤l ¤n m¤ki¥l£r Ki ¦l §n ©̀ ë i ¦l m ¤Y §x ©n£̀ x ¤W£̀ lk §l m¤k §lw §a i ¦Y §r ©nẄ d¥P ¦d l ¥̀ ẍ §y ¦i lM̈ l ¤̀ l ¥̀ En §W x ¤n`I ©e
mFI ©d c©r i ©x ªr §P ¦n m¤ki¥p §t ¦l i ¦Y §k©N ©d §z ¦d i ¦p£̀ ©e m¤k §Y ¦̀ mP̈ ¦d i©päE i ¦Y §a ©yë i ¦Y §p ©wf̈ i ¦p£̀ ©e m¤ki¥p §t ¦l K¥N ©d §z ¦n | K¤l ¤O ©d d¥P ¦d
i ¦n z ¤̀ i ¦Y §w ©Wr̈ i ¦n z ¤̀ §e i ¦Y §g ©wl̈ i ¦n xFn£g ©e i ¦Y §g ©wl̈ i ¦n | xFW z ¤̀ Fgi ¦W §n c¤b¤p §e 'c c¤b¤p i ¦a Ep£r i ¦p §p ¦d :d¤G ©d
Ÿ §g ©wl̈ `l §e Epz̈FS ©x `l §e EpŸ §w ©W£r `l Ex §n`I ©e :m¤kl̈ ai ¦W ῭ §e FA i©pi¥r mi ¦l §r ©̀ §e x¤tk i ¦Y §g ©wl̈ i ¦n c©I ¦nE i ¦zFS ©x
x ¤n`I ©e dn̈E` §n i ¦cï §A m ¤z`v̈ §n `l i ¦M d¤G ©d mFI ©d Fgi ¦W §n c¥r §e m¤kÄ 'c c¥r m ¤di¥l£̀ x ¤n`I ©e :dn̈E` §n Wi ¦̀ c©I ¦n
u ¤x ¤̀ ¥n m¤ki ¥zFa£̀ z ¤̀ dl̈¡r ¤d x ¤W£̀ ©e ox£d ©̀ z ¤̀ §e d ¤Wn z ¤̀ dÿr̈ x ¤W£̀ 'c mr̈d̈ l ¤̀ l ¥̀ En §W x ¤n`I ©e :c¥r
:m¤ki ¥za£̀ z ¤̀ §e m¤k §Y ¦̀ dÿr̈ x ¤W£̀ 'c zFw §c ¦v lM̈ z ¥̀ 'c i¥p §t ¦l m¤k §Y ¦̀ dḧ §tẌ ¦̀ §e Ea §S©i §z ¦d dŸ©r §e :m ¦iẍ §v ¦n
m¤ki ¥zFa£̀ z ¤̀ E`i ¦vFI ©e ox£d ©̀ z ¤̀ §e d ¤Wn z ¤̀ 'c g©l §W¦I ©e 'c l ¤̀ m¤ki ¥za£̀ Ew£r§f ¦I ©e m ¦iẍ §v ¦n aw£r©i `Ä x ¤W£̀ ©M
c©i §aE xFvg̈ `ä §v x ©y `ẍ §qi ¦q c©i §A mz̈` xM §n¦I ©e m ¤di ¥dl-¡̀ 'c z ¤̀ Eg §M §W¦I ©e :d¤G ©d mFwÖ ©A mEa ¦WI ©e m ¦i ©x §v ¦O ¦n
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ca£r©P ©e 'c z ¤̀ Ep §a©fr̈ i ¦M Ep`ḧg̈ Ex §n`I ©e 'c l ¤̀ Ew£r§f ¦I ©e :mÄ En£gN̈ ¦I ©e a ῭ Fn K¤l ¤n c©i §aE mi ¦Y §W ¦l §R
z ¤̀ §e oc̈ §A z ¤̀ §e l©r ©A ªx §i z ¤̀ 'c g©l §W¦I ©e : ¤c §a©r©p §e Epi ¥a §i` c©I ¦n Ep¥li ¦S ©d dŸ©r §e zFxŸ §W©rd̈ z ¤̀ §e mi ¦lr̈ §A ©d-z ¤̀
`Ä oFO©r i¥p §A K¤l ¤n Wg̈p̈ i ¦M E` §x ¦Y ©e :g ©h¤A Ea §W ¥Y ©e ai ¦aQ̈ ¦n m¤ki ¥a §i` c©I ¦n m¤k §z ¤̀ l ¥S©I ©e l ¥̀ En §W z ¤̀ §e gŸ §t ¦i
x ¤W£̀ m ¤Y §x ©g §A x ¤W£̀ K¤l ¤O ©d d¥P ¦d dŸ©r §e :m¤k §M §l ©n m¤ki ¥dl-¡̀ 'c ©e Epi¥lr̈ Kl §n ¦i K¤l ¤n i ¦M `l i ¦l Ex §n`Y ©e m¤ki¥l£r
'c i ¦R z ¤̀ Ex §n ©z `l §e Flw §A m ¤Y §r ©n §WE Fz` m ¤Y §c ©a£r ©e 'c z ¤̀ E` §xi ¦Y m ¦̀ :K¤l ¤n m¤ki¥l£r 'c o ©zp̈ d¥P ¦d §e m ¤Y §l ¤̀ §W
z ¤̀ m ¤zi ¦x §nE 'c lFw §A Er §n §W ¦z `l m ¦̀ §e :m¤ki ¥dl-¡̀ 'c x ©g ©̀ m¤ki¥l£r K©ln̈ x ¤W£̀ j¤l ¤O ©d m©b §e m ¤Y ©̀ m©B m ¤z ¦i §d ¦e
d ¤yr 'c x ¤W£̀ d¤G ©d lFcB̈ ©d xäC̈ ©d z ¤̀ E` §xE Ea §S©i §z ¦d dŸ©r m©B :m¤ki ¥za£̀ ©aE m¤kÄ 'c c©i dz̈ §id̈ §e 'c i ¦R
x ¤W£̀ dÄ ©x m¤k §z©rẍ i ¦M E` §xE Er §cE xḧn̈E zFlw o ¥Y ¦i §e 'c l ¤̀ `ẍ §w ¤̀ mFI ©d mi ¦H ¦g xi ¦v §w `Fl£d :m¤ki¥pi¥r §l
lk̈ `ẍi ¦I ©e `Ed ©d mFI ©A xḧn̈E zlw 'c o ¥Y¦I ©e 'c l ¤̀ l ¥̀ En §W `ẍ §w ¦I ©e :K¤l ¤n m¤kl̈ lF` §W ¦l 'c i¥pi¥r §A m ¤zi ¦y£r
l ©̀ §e Li ¤dl-¡̀ 'c l ¤̀ Li ¤cä£r c©r §A l¥N ©R §z ¦d l ¥̀ En §W l ¤̀ mr̈d̈ lk̈ Ex §n`I ©e :l ¥̀ En §W z ¤̀ §e 'c z ¤̀ c` §n mr̈d̈
m ¤zi ¦y£r m ¤Y ©̀ E`ẍi ¦Y l ©̀ mr̈d̈ l ¤̀ l ¥̀ En §W x ¤n`I ©e :K¤l ¤n Epl̈ l` §W ¦l dr̈ẍ Epi ¥z`H ©g lM̈ l©r Ep §t ©qï i ¦M zEnp̈
EdY ©d i ¥x£g ©̀ | i ¦M ExEqŸ `l §e :m¤k §a ©a §l lk̈ §A 'c z ¤̀ m ¤Y §c ©a£r ©e 'c i ¥x£g ©̀ ¥n ExEqŸ l ©̀ K ©̀ z`G ©d dr̈ẍd̈ lM̈ z ¥̀
'c li ¦̀ Fd i ¦M lFcB̈ ©d Fn §W xEa£r ©A FO©r z ¤̀ 'c WH¦i `l i ¦M :dÖ ¥d Edz i ¦M Eli ¦S©i `l §e Eli ¦rFi `l x ¤W£̀
K ¤x ¤c §A m¤k §z ¤̀ i ¦zi ¥xFd §e m¤k §c©r ©A l¥N ©R §z ¦d §l lc£g ¥n 'c©l `h£g ¥n i ¦N dl̈i ¦lg̈ i ¦kp ῭ m©B :mr̈ §l Fl m¤k §z ¤̀ zFy£r©l
:m¤kÖ ¦r l ¦C §b ¦d x ¤W£̀ z ¥̀ E` §x i ¦M m¤k §a ©a §l lk̈ §A z ¤n¡̀ ¤A Fz` m ¤Y §c ©a£r ©e 'c z ¤̀ E`x §i | K ©̀ :dẍẄ §i ©d §e däFH ©d
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And Samuel said to all Israel, Behold, I have listened to your voice in all that you said to me, and
have  made  a  king  over  you.  And  now,  behold,  the  king  walks  before  you;  and  I  am  old  and
grayheaded;  ­  and,  behold,  my  sons  are  with  you;  ­  and  I  have  walked  before  you  from  my
childhood  to  this  day.  ­  Behold,  here  I  am;  testify  against  me  before  the  L­rd,  and  before  His
anointed; whose ox have I taken? or whose donkey have I taken? or whom have I defrauded (not
paid their wages)? whom have I oppressed (prevailed upon them to give me a free gift)? or from
whose hand have I  received any bribe  to blind my eyes with (a redemption payment  instead of
punishment)?  and  I  will  restore  it  to  you.  And  they  said,  You  have  not  defrauded  us,  nor
oppressed us, neither have you taken anything from any man’s hand. And he said to them, The
L­rd  is  witness  against  you,  and  His  anointed  is  witness  this  day,  that  you  have  not  found
anything  in  my  hand. And  they  (He)  answered,  He  is  (I  am) witness.  And  Samuel  said  to  the
people, It  is the L­rd that advanced Moses and Aaron, and who brought your fathers out of the
land of Egypt. And therefore stand still, that I may plead with you before the L­rd concerning all
the  righteous acts  of  the  L­rd, which He did  to  you  and  to your  fathers. When  Jacob  came  to
Egypt, and your fathers cried to the L­rd, then the L­rd sent Moses and Aaron, who brought forth
your fathers out of Egypt, and made them live in this place. And when they forgot the L­rd their
G­d, he sold  them  to  the hand of Sisera,  captain of  the army of Hazor,  and  to  the hand of  the
Philistines, and to the hand of the king of Moab, and they fought against them.  And they cried to
the L­rd, and said, We have sinned, because we have forsaken the L­rd, and have served Baalim
and Ashtaroth; but now save us from the hand of our enemies, and we will serve You.  And the
L­rd sent Jerubbaal, and Bedan, and Jephthah, and Samuel, and delivered you from the hand of
your enemies on every side, and you lived safe.  And when you saw that Nahash the king of the
Ammonites came against you, you said to me, No; but a king shall reign over us; when the L­rd
your G­d was your king. And therefore behold the king whom you have chosen, and whom you
have desired! and, behold, the L­rd has set a king over you. ­ If you will fear the L­rd, and serve
Him, and obey His voice, and not rebel against the commandment of the L­rd, and if shall both
you and also the king who reigns over you follow the L­rd your G­d; But if you will not obey the
voice of the L­rd, but rebel against the commandment of the L­rd, then shall the hand of the L­rd
be  against  you,  as  it  was  against  your  fathers.  ­  And  therefore  stand  and  see  this  great  thing,
which the L­rd will do before your eyes. Is it not wheat harvest today? I will call to the L­rd, and
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He  shall  send  thunder  and  rain;  that  you  may  perceive  and  see  that  your  wickedness  is  great,
which you have done in the sight of the L­rd, in asking for a king. So Samuel called to the L­rd;
and  the  L­rd  sent  thunder  and  rain  that  day;  and  all  the  people  greatly  feared  the  L­rd  and
Samuel. And all the people said to Samuel, Pray for your servants to the L­rd your G­d, that we
die not;  for we have added  to  all our  sins  this  evil,  to  ask  for a king. And Samuel  said  to  the
people, Fear not; you have done all this wickedness; yet turn not aside from following the L­rd,
but  serve  the  L­rd  with  all  your  heart;  And  turn  not  aside;  for  then  should  you  go  after  vain
things,  which  cannot  profit  nor  deliver;  for  they  are  vain.  For  the  L­rd  will  not  forsake  His
people  for  His  great  name’s  sake;  because  it  has  pleased  the  L­rd  to  make  you  His  people.
Moreover as for me, G­d forbid that I should sin against the L­rd in ceasing to pray for you; but I
will  teach you the good and the right way;. Only fear the L­rd, and serve Him in truth with all
your heart; and consider how great things He has done for you. But if you shall still do wickedly,
you shall be swept away, both you and your king. Samuel I 12:1­25

IV. Saul Confronts the Philistines
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Saul reigned one year; and (when) he had reigned two years over Israel, Saul chose for himself
three thousand men of Israel; of which two thousand were with Saul in Michmash and in Mount
Beth­El, and a thousand were with Jonathan in Geba of Benjamin; and the rest of the people he
sent  every man  to his  tent. And  Jonathan  struck  the  garrison  (governor) of  the Philistines  that
was in Geba, and  the Philistines heard of  it. And Saul blew the shofar  throughout all  the  land,



Series XVI 8              Lecture #6

saying, Let the Hebrews hear. And all Israel heard say that Saul had struck a garrison (governor)
of the Philistines, and that Israel also had become odious to the Philistines. And the people were
called together after Saul  to Gilgal.  ­ And  the Philistines gathered  themselves  together  to  fight
with Israel, thirty thousand chariots, and six thousand horsemen, and people as the sand which is
on  the  sea  shore  in  multitude;  and  they  came  up,  and  camped  in  Michmash,  to  the  east  of
Beth­Aven.  When  the  men  of  Israel  saw  that  they  were  in  distress,  for  the  people  were  hard
pressed, then the people hid themselves in caves, and in thickets, and in rocks, and in fortresses,
and in pits. And some of the Hebrews went over the Jordan to the land of Gad and Gilead. ­ As
for  Saul,  he  was  still  in  Gilgal,  and  all  the  people  followed  him  trembling.  And  he  remained
seven days, according to the set time that Samuel had appointed; but Samuel came not to Gilgal;
and the people were scattering from him. And Saul said, Bring here a burnt offering to me, and
peace offerings. And he offered the burnt offering. And it came to pass, that as soon as he had
finished offering the burnt offering, behold, Samuel came; and Saul went out to meet him, that
he might greet him. And Samuel said, What have you done? And Saul said, Because I saw that
the people were scattering from me, and that you came not within  the days appointed, and that
the Philistines gathered themselves together at Michmash; Therefore said I, The Philistines will
come  down  now  upon  me  to  Gilgal,  and  I  have  not  made  supplication  to  the  L­rd;  I  forced
myself  therefore,  and  offered  a  burnt  offering.  And  Samuel  said  to  Saul,  You  have  done
foolishly; you have not kept the commandment of the L­rd your G­d, which He commanded you;
for  now  the  L­rd  would  have  established  your  kingdom  upon  Israel  forever.  But  now  your
kingdom shall not continue; the L­rd has sought him a man after His own heart, and the L­rd has
commanded him to be captain over His people, because you have not kept  that which the L­rd
commanded you. ­ And Samuel arose, and went up from Gilgal to Geba of Benjamin. And Saul
counted the people who were present with him, about six hundred men. ­ And Saul, and Jonathan
his  son,  and  the  people  who  were  present  with  them,  remained  in  Geba  of  Benjamin;  but  the
Philistines encamped in Michmash. And raiders came from the camp of the Philistines in three
companies;  one  company  turned  to  the  way  that  leads  to  Ophrah,  to  the  land  of  Shual;  And
another company turned the way to Beth­Horon; and another company turned to the way of the
border that looks to the valley of Zeboim toward the wilderness. And there was no smith found
throughout  all  the  land  of  Israel;  for  the  Philistines  said,  Lest  the  Hebrews  make  themselves
swords or  spears; But all  the  Israelites went down  to  the Philistines,  to  sharpen every man his
plowshare,  and  his  spade,  and  his  ax,  and  his  mattock.  And  there  was  a  charge  (makeshift
sharpener  for  those  who  didn’t  wish  to  go  to  the  Philistines)  for  filing  the  mattocks,  and  the
spades, and the three pronged forks, and the axes, and for setting the goads. So it came to pass in
the day of the battle,  that there was no sword nor spear found in  the hand of any of the people
who were with Saul and Jonathan; but with Saul and with Jonathan his son was there found. And
the garrison of the Philistines went out to the passage of Michmash. Samuel I 13:1­23
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o ¦nï §p ¦A z©r §a ¦b §A lE`Ẅ §l mi ¦tS ©d E` §x ¦I ©e :mi ¦dl-¡̀ z ©C §x ¤g §l i ¦d §Y ©e u ¤x ῭ d̈ f ©B §x ¦Y ©e dÖ ¥d m©B Ec §xg̈ zi ¦g §W ©O ©d §e
d¥P ¦d §e Ec §w §t ¦I ©e EpÖ ¦r ¥n K©ld̈ i ¦n E` §xE `p̈ Ec §w ¦R FY ¦̀ x ¤W£̀ mr̈l̈ lE`Ẅ x ¤n`I ©e :ml£d ©e K¤l¥I ©e bFnp̈ oFnd̈ ¤d d¥P ¦d §e
`Ed ©d mFI ©A mi ¦dl-¡̀ d̈ oFx£̀ dïd̈ i ¦M mi ¦dl-¡̀ d̈ oFx£̀ dẄi ¦B ©d dÏ ¦g£̀ ©l lE`Ẅ x ¤n`I ©e :eil̈ ¥k ` ¥yp §e oz̈p̈Fi oi ¥̀
lE`Ẅ x ¤n`I ©e aẍë KFld̈ K¤l¥I ©e mi ¦Y §W ¦l §t d¥p£g ©n §A x ¤W£̀ oFnd̈ ¤d §e o ¥dM ©d l ¤̀ lE`Ẅ x¤A ¦C c©r i ¦d §i ©e :l ¥̀ ẍ §y ¦i i¥p §aE
Ed¥r ¥x §A Wi ¦̀ a ¤x ¤g dz̈ §id̈ d¥P ¦d §e dn̈g̈ §l ¦O ©d c©r E`aÏ ©e FY ¦̀ x ¤W£̀ mr̈d̈ lk̈ §e lE`Ẅ w¥rG̈ ¦I ©e :L ¤cï sq¡̀ o ¥dM ©d l ¤̀
dÖ ¥d m©b §e ai ¦aq̈ d¤p£g ©O ©A mÖ ¦r Elr̈ x ¤W£̀ mFW §l ¦W lFn §z ¤̀ §M mi ¦Y §W ¦l §R ©l Eid̈ mi ¦x §a ¦rd̈ §e :c` §n dl̈Fc §B dn̈Ed §n
Eqp̈ i ¦M Er §nẄ m ¦i ©x §t ¤̀ x ©d §A mi ¦̀ §A ©g §z ¦O ©d l ¥̀ ẍ §y ¦i Wi ¦̀ lk §e :oz̈p̈Fi §e lE`Ẅ m ¦r x ¤W£̀ l ¥̀ ẍ §y ¦i m ¦r zFi §d ¦l
z ¤̀ dẍ §ar̈ dn̈g̈ §l ¦O ©d §e l ¥̀ ẍ §y ¦i z ¤̀ `Ed ©d mFI ©A 'c r ©WFI ©e :dn̈g̈ §l ¦O ©A m ¤di ¥x£g ©̀ dÖ ¥d m©b Ew §A §c©I ©e mi ¦Y §W ¦l §R

:o ¤e ῭ zi ¥Abk-`:ci ` l`eny

And it came to pass one (on that) day, that Jonathan the son of Saul said to the young man who
carried  his  armor,  Come,  and  let  us  go  over  to  the  [side  of  the]  Philistines’  garrison
(encampment), that is on the other side [of Geba]. But he told not his father. And Saul remained
on the far side of Geba under a pomegranate tree which is in Migron; and the people who were
with him were about six hundred men; And Ahiah, the son of Ahitub, Ichabod’s brother, the son
of Phinehas, the son of Eli, the L­rd’s priest in Shiloh, wearing an ephod. And the people knew
not that Jonathan was gone. ­ And between the passages, by which Jonathan sought to go over to
the Philistines’ garrison (encampment), there was a sharp rock on the one side, and a sharp rock
on  the other  side;  and  the name of  the one was Bozez,  and  the name of  the other Seneh. One
point rose up abruptly on the north in front of Michmash, and the other on the south in front of
Geba. ­ And Jonathan said to the young man who carried his armor, Come, and let us go over to
the garrison (encampment) of  these uncircumcised;  it may be that  the L­rd will perform a deed
for us; for there is no restraint upon the L­rd to save by many or by few. And his armor bearer
said to him, Do all that is in your heart; turn you; behold, I am with you according to your heart.
Then  said  Jonathan,  Behold,  we  will  pass  over  to  these  men,  and  we  will  reveal  ourselves  to
them. If they say thus to us, Remain until we come to you; then we will stand still in our place,
and will not go up to them.. But if they say thus, Come up to us; then we will go up; for the L­rd
has delivered  them  into  our hand;  and  this  shall  be a  sign  to us.  ­ And  both of  them  revealed
themselves to the garrison of the Philistines; and the Philistines said, Behold, the Hebrews come
forth from the holes where they have hidden themselves. And the men of the garrison answered
Jonathan and his armor bearer, and said, Come up to us, and we will show you something. And
Jonathan said  to his  armor bearer, Come up after me;  for  the L­rd has delivered  them  into  the
hand of Israel. And Jonathan climbed up on his hands and on his feet, and his armor bearer after
him; and they fell before Jonathan; and his armor bearer slew after him. And that first slaughter,
which  Jonathan  and  his  armor  bearer  made,  was  about  twenty  men,  within  as  it  were  half  a
furrow, which a yoke of oxen might plow. ­ And there was trembling in the camp, in the field,
and among all the people; the garrison, and the raiders, they also trembled, and the earth quaked;
so it was a very great  trembling. And the watchmen of Saul  in Geba of Benjamin looked; and,
behold, the multitude melted away, and they went hither and thither. Then said Saul to the people
who  were  with  him,  Count  now,  and  see  who  is  gone  from  us.  And  when  they  had  counted,
behold, Jonathan and his armor bearer were not there. And Saul said to Ahiah, Bring here the ark
of G­d. For the ark of G­d was at that time with the people of Israel. And it came to pass, while



Series XVI 10              Lecture #6

Saul  talked  to  the  priest,  that  the  noise  that  was  in  the  camp  of  the  Philistines  went  on  and
increased; and Saul  said  to  the priest, Withdraw your hand.   And Saul  and all  the people who
were  with  him  assembled  themselves,  and  they  came  to  the  battle;  and,  behold,  every  man’s
sword was against his fellow, and there was a very great confusion. Moreover the Hebrews who
were  with  the  Philistines  before  that  time,  who  went  up  with  them  into  the  camp  from  the
surrounding country, they also turned to be with the Israelites who were with Saul and Jonathan.
Likewise all  the men of Israel who had hidden themselves in Mount Ephraim, when they heard
that the Philistines fled, they also pursued hard after them in the battle. So the L­rd saved Israel
that day; and the battle passed beyond Beth­Aven. Samuel I 14:1­23

C.
däFv i ¥k §l ©n §aE mFc¡̀ ¤aE oFO©r i¥p §a ¦aE | a ῭ Fn §A eiä §i` lk̈ §A | ai ¦aq̈ m ¤gN̈ ¦I ©e l ¥̀ ẍ §y ¦i l©r dk̈El §O ©d c ©kl̈ lE`Ẅ §e
i¥p §A Ei §d ¦I ©e :Ed ¥qW c©I ¦n l ¥̀ ẍ §y ¦i z ¤̀ l ¥S©I ©e w¥ln̈£r z ¤̀ K©I ©e l ¦i ©g y©r©I ©e : ©ri ¦W §x©i d¤p §t ¦i x ¤W£̀ lk §aE mi ¦Y §W ¦l §R ©aE
z ¤W ¥̀ m ¥W §e :l ©ki ¦n dP̈ ©h §T ©d m ¥W §e a ©x ¥n dẍi ¦k §A ©d m ¥W eiz̈p §a i ¥Y §W m ¥W §e ©rEW-i ¦M §l ©nE i ¦e §W ¦i §e oz̈p̈Fi lE`Ẅ
o¤A x¥p §a ©̀ i ¦a£̀ x¥p §e lE`Ẅ i ¦a£̀ Wi ¦w §e :lE`Ẅ cFC x¥p o¤A x¥pi ¦a£̀ F`ä §v x ©y m ¥W §e u©rn̈i ¦g£̀ z ©A m©rpi ¦g£̀ lE`Ẅ
l ¦i ©g o¤A lk̈ §e xFA ¦B Wi ¦̀ lM̈ lE`Ẅ d ῭ ẍ §e lE`Ẅ i ¥n §i lM mi ¦Y §W ¦l §R l©r dẅf̈£g dn̈g̈ §l ¦O ©d i ¦d §Y ©e :l ¥̀ i ¦a£̀

:eil̈ ¥̀ Ed¥t §q ©̀ ©I ©eap-fn:ci ` l`eny

So Saul took the kingdom over Israel, and fought against all his enemies on every side, against
Moab,  and  against  the  Ammonites,  and  against  Edom,  and  against  the  kings  of  Zobah,  and
against the Philistines; and wherever he turned himself, he did them mischief. And he gathered
an army, and defeated the Amalekites, and saved Israel from the hands of those who plundered
them. And the sons of Saul were Jonathan, and Ishui, and Melchishua; and the names of his two
daughters  were  these:  the  name  of  the  firstborn  Merab,  and  the  name  of  the  younger  Michal;
And  the  name  of  Saul’s  wife  was  Ahinoam,  the  daughter  of  Ahimaaz;  and  the  name  of  the
captain of his army was Abner,  the son of Ner, Saul’s uncle. And Kish was the father of Saul;
and  Ner  the  father  of  Abner  was  the  son  of  Abiel.  And  there  was  hard  fighting  against  the
Philistines all the days of Saul; and when Saul saw any strong man, or any brave man, he took
him to him. Samuel I 14:47­52

IV. Amalek and the Downfall of Saul

A.
Li ¤x£g ©̀ mi ¦lẄ¡g¤P ©d lM̈ L §A a¥P©f §i ©e K ¤x ¤C ©A L §xẅ x ¤W£̀ :m ¦iẍ §v ¦O ¦n m¤k §z` ¥v §A K ¤x ¤C ©A w¥ln̈£r L §l dÿr̈ x ¤W£̀ z ¥̀ xFkf̈
'c x ¤W£̀ u ¤x ῭ Ä ai ¦aQ̈ ¦n Li¤a §i` lM̈ ¦n L §l | Li ¤dl-¡̀ 'c ©gi ¦pd̈ §A dïd̈ §e :mi ¦dl-¡̀ ` ¥xï `l §e ©r¥bï §e s¥ir̈ dŸ ©̀ §e

:gM̈ §W ¦Y `l m ¦in̈Ẍ ©d z ©g ©Y ¦n w¥ln̈£r x¤k¥f z ¤̀ d ¤g §n ¦Y DŸ §W ¦x §l dl̈£g©p L §l o ¥zp Li ¤dl¡̀hi-fi:dk mixac

Remember what Amalek did to you by the way, when you came forth out of Egypt; How he met
you by  the way, and struck at your  rear, all who were  feeble behind you, when you were  faint
and weary; and he did not fear G­d. Therefore it shall be, when the L­rd your G­d has given you
rest  from  all  your  enemies  around,  in  the  land  which  the  L­rd  your  G­d  gives  you  for  an
inheritance  to possess,  that you shall blot out  the  remembrance of Amalek from under heaven;
you shall not forget it. Deuteronomy 25:17­19

B.
ly erxf zixkdle ,jln mdl cinrdl :ux`l ozqipka l`xyi eehvp zevn yly :xne` dcedi iax

.dxigad zia mdl zepale ,wlnr:k oixcdpq
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R. Yehudah said: Three commandments were given to Israel when they entered the land: [i]  to
appoint a king, [ii] to cut off the seed of Amalek, and [iii] to build themselves the chosen house.
Sanhedrin 20b

C.
(1lFw §l r ©n §W dŸ©r §e l ¥̀ ẍ §y ¦i l©r FO©r l©r K¤l ¤n §l L¢gẄ §n ¦l 'c g©lẄ i ¦z` lE`Ẅ l ¤̀ l ¥̀ En §W x ¤n`I ©e

Fzl£r ©A K ¤x ¤C ©A Fl mÿ x ¤W£̀ l ¥̀ ẍ §y ¦i §l w¥ln̈£r dÿr̈ x ¤W£̀ z ¥̀ i ¦Y §c ©wR̈ zF`ä- §v 'c x ©n ῭ dM :'c i ¥x §a ¦C
c©r Wi ¦̀ ¥n dŸ ©n ¥d §e eil̈r̈ ln §g ©z `l §e Fl x ¤W£̀ lM̈ z ¤̀ m ¤Y §n ©x£g ©d §e w¥ln̈£r z ¤̀ dz̈i ¦M ¦d §e K¥l dŸ©r :m ¦iẍ §v ¦O ¦n
m ¦i ©z`n̈ mi ¦̀ l̈ §H ©A m ¥c §w §t ¦I ©e mr̈d̈ z ¤̀ lE`Ẅ r ©O ©W §i ©e :xFn£g c©r §e ln̈B̈ ¦n d ¤y c©r §e xFX ¦n w¥pFi c©r §e l¥lr ¥n dẌ ¦̀
l ¤̀ lE`Ẅ x ¤n`I ©e :l ©gP̈ ©A a ¤xÏ ©e w¥ln̈£r xi ¦r c©r lE`Ẅ `aÏ ©e :dc̈Ed §i Wi ¦̀ z ¤̀ mi ¦tl̈£̀ z ¤x ¤y£r ©e i ¦l §b ©x s¤l ¤̀
mz̈Fl£r ©A l ¥̀ ẍ §y ¦i i¥p §A lM̈ m ¦r c¤q ¤g dz̈i ¦yr̈ dŸ ©̀ §e FO ¦r L §t ¦q` o¤R i ¦w¥ln̈£r KFY ¦n Ec §x Ex ªQ Ek §l i ¦pi ¥T ©d
yR §z¦I ©e :m ¦iẍ §v ¦n i¥p §R l©r x ¤W£̀ xEW L£̀ FA dl̈i ¦e£g ¥n w¥ln̈£r z ¤̀ lE`Ẅ K©I ©e :w¥ln̈£r KFY ¦n i ¦pi ¥w x ©qÏ ©e m ¦iẍ §v ¦O ¦n
o`S ©d a ©hi ¥n l©r §e bb̈£̀ l©r mr̈d̈ §e lE`Ẅ ln §g©I ©e :a ¤xg̈ i ¦t §l mi ¦x¡g ¤d mr̈d̈ lM̈ z ¤̀ §e ig̈ w¥ln̈£r K¤l ¤n b©b£̀ z ¤̀
:Eni ¦x¡g ¤d Dz̈` q ¥np̈ §e df̈ §a ¦n §p dk̈`l̈ §O ©d lk̈ §e mn̈i ¦x£g ©d Ea ῭ `l §e aFH ©d lM̈ l©r §e mi ¦xM̈ ©d l©r §e mi ¦p §W ¦O ©d §e xẅÄ ©d §e
mi ¦w ¥d `l i ©xä §C z ¤̀ §e i ©x£g ©̀ ¥n aẄ i ¦M K¤l ¤n §l lE`Ẅ z ¤̀ i ¦Y §k ©l §n ¦d i ¦M i ¦Y §n ©g ¦p :xn`¥l l ¥̀ En §W l ¤̀ 'c x ©a §C i ¦d §i ©e
`Ä xn`¥l l ¥̀ En §W ¦l c©BªI ©e x ¤wA©A lE`Ẅ z` ©x §w ¦l l ¥̀ En §W m¥M §W©I ©e :dl̈ §iN̈ ©d lM̈ 'c l ¤̀ w©r§f ¦I ©e l ¥̀ En §W ¦l x ©g¦I ©e
lE`Ẅ Fl x ¤n`I ©e lE`Ẅ l ¤̀ l ¥̀ En §W `aÏ ©e :lB̈ §l ¦B ©d c ¤x¥I ©e xa£r©I ©e aQ¦I ©e cï Fl ai ¦S ©n d¥P ¦d §e dl̈ ¤n §x ©M ©d lE`Ẅ
i ¦kp ῭ x ¤W£̀ xẅÄ ©d lFw §e ip̈ §f ῭ §A d¤G ©d o`S ©d lFw d ¤nE l ¥̀ En §W x ¤n`I ©e :'c x ©a §C z ¤̀ i ¦zni ¦w£d 'c©l dŸ ©̀ KExÄ
Li ¤dl-¡̀ 'c©l ©ga§f o©r ©n §l xẅÄ ©d §e o`S ©d a ©hi ¥n l©r mr̈d̈ l ©ng̈ x ¤W£̀ mE`i ¦a¡d i ¦w¥ln̈£r ¥n lE`Ẅ x ¤n`I ©e :©r ¥nW
Fl x ¤n`I ©e dl̈ §iN̈ ©d i©l ¥̀ 'c x¤A ¦C x ¤W£̀ z ¥̀ L §N dc̈i ¦B ©̀ §e s ¤x ¤d lE`Ẅ l ¤̀ l ¥̀ En §W x ¤n`I ©e :Ep §n ©x¡g ¤d x ¥zFI ©d z ¤̀ §e
l©r K¤l ¤n §l 'c L£gẄ §n¦I ©e dŸ ῭ l ¥̀ ẍ §y ¦i i ¥h §a ¦W W`x Li¤pi¥r §A dŸ ©̀ ohẅ m ¦̀ `Fl£d l ¥̀ En §W x ¤n`I ©e :x ¥A ©C
:mz̈` mz̈FN ©M c©r Fa Ÿ §n ©g §l ¦p §e w¥ln̈£r z ¤̀ mi ¦̀ Ḧ ©g ©d z ¤̀ dŸ §n ©x£g ©d §e K¥l x ¤n`I ©e K ¤xc̈ §A 'c L£gl̈ §W¦I ©e :l ¥̀ ẍ §y ¦i
x ¤W£̀ l ¥̀ En §W l ¤̀ lE`Ẅ x ¤n`I ©e :'c i¥pi¥r §A r ©xd̈ y©r ©Y ©e ll̈Ẍ ©d l ¤̀ h©r ©Y ©e 'c lFw §A Ÿ §r ©nẄ `l dÖl̈ §e
g ©T ¦I ©e :i ¦Y §n ©x¡g ¤d w¥ln̈£r z ¤̀ §e w¥ln̈£r K¤l ¤n b©b£̀ z ¤̀ `i ¦a ῭ ë 'c i ¦p ©gl̈ §W x ¤W£̀ K ¤x ¤C ©A K¥l ¥̀ ë 'c lFw §A i ¦Y §r ©nẄ
zFlr §A 'c©l u¤t ¥g ©d l ¥̀ En §W x ¤n`I ©e :lB̈ §l ¦B ©A Li ¤dl-¡̀ 'c©l ©gA§f ¦l m ¤x ¥g ©d zi ¦W` ¥x xẅäE o`v ll̈Ẍ ©d ¥n mr̈d̈
mi ¦tẍ §zE o ¤e ῭ §e i ¦x ¤n m¤q ¤w z` ©H ©g i ¦M :mi ¦li ¥̀ a¤l ¥g ¥n ai ¦W §w ©d §l aFh g©a¤G ¦n ©rn §W d¥P ¦d 'c lFw §A ©rn §W ¦M mi ¦gä §fE
'c i ¦R z ¤̀ i ¦Y §x ©ar̈ i ¦M i ¦z`ḧg̈ l ¥̀ En §W l ¤̀ lE`Ẅ x ¤n`I ©e :K¤l ¤O ¦n L §q ῭ §n ¦I ©e 'c x ©a §C z ¤̀ Ÿ §q ©̀ n̈ o©r©i x ©v §t ©d
:'c©l d¤e£g ©Y §W ¤̀ §e i ¦O ¦r aEW §e i ¦z`Ḧ ©g z ¤̀ `p̈ `ÿ dŸ©r §e :ml̈Fw §A r ©n §W ¤̀ ë mr̈d̈ z ¤̀ i ¦z` ¥xï i ¦M Li ¤xä §C z ¤̀ §e
:l ¥̀ ẍ §y ¦i l©r K¤l ¤n zFi §d ¦n 'c L §q ῭ §n ¦I ©e 'c x ©a §C z ¤̀ dŸ §q ©̀ n̈ i ¦M KÖ ¦r aEW ῭ `l lE`Ẅ l ¤̀ l ¥̀ En §W x ¤n`I ©e
Li¤lr̈ ¥n l ¥̀ ẍ §y ¦i zEk §l §n ©n z ¤̀ 'c r ©xẅ l ¥̀ En §W eil̈ ¥̀ x ¤n`I ©e :r ©xT̈ ¦I ©e Fli ¦r §n s©p §k ¦A w¥f£g©I ©e z¤k¤ll̈ l ¥̀ En §W aQ¦I ©e
x ¤n`I ©e :m ¥gP̈ ¦d §l `Ed mc̈ ῭ `l i ¦M m ¥gP̈ ¦i `l §e x ¥T ©W §i `l l ¥̀ ẍ §y ¦i g ©v¥p m©b §e : ¤O ¦n aFH ©d L£r ¥x §l Dp̈z̈ §pE mFI ©d
l ¥̀ En §W aẄÏ ©e :Li ¤dl-¡̀ 'c©l i ¦zi ¥e£g ©Y §W ¦d §e i ¦O ¦r aEW §e l ¥̀ ẍ §y ¦i c¤b¤p §e i ¦O©r i¥p §w ¦f c¤b¤p `p̈ i ¦p ¥c §A ©M dŸ©r i ¦z`ḧg̈
zP ©c£r ©n b©b£̀ eil̈ ¥̀ K¤l¥I ©e w¥ln̈£r K¤l ¤n b©b£̀ z ¤̀ i ©l ¥̀ EWi ¦B ©d l ¥̀ En §W x ¤n`I ©e :'c©l lE`Ẅ Eg ©Y §W¦I ©e lE`Ẅ i ¥x£g ©̀
s ¥Q ©W §i ©e L ¤O ¦̀ mi ¦WP̈ ¦n l ©M §W ¦Y o¥M L¤A §x ©g mi ¦Wp̈ dl̈ §M ¦W x ¤W£̀ ©M l ¥̀ En §W x ¤n`I ©e :z¤eÖ ©d x ©n xq̈ o ¥k ῭ bb̈£̀ x ¤n`I ©e
s ©qï `l §e :lE`Ẅ z©r §a ¦B Fzi ¥A l ¤̀ dl̈r̈ lE`Ẅ §e dz̈n̈ẍd̈ l ¥̀ En §W K¤l¥I ©e :lB̈ §l ¦B ©A 'c i¥p §t ¦l bb̈£̀ z ¤̀ l ¥̀ En §W
l©r lE`Ẅ z ¤̀ Ki ¦l §n ¦d i ¦M mg̈ ¦p 'c ©e lE`Ẅ l ¤̀ l ¥̀ En §W l¥A ©̀ §z ¦d i ¦M FzFn mFi c©r lE`Ẅ z ¤̀ zF` §x ¦l l ¥̀ En §W
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Samuel also said to Saul, The L­rd sent me to anoint you to be king over His people, over Israel;
now  therefore  listen  to  the  voice  of  the  words  of  the  L­rd.  Thus  said  the  L­rd  of  H­sts,  I
remember that which Amalek did to Israel, how he laid wait for him in the way, when he came
up from Egypt. And go and strike Amalek, and completely destroy all that they have, and spare
them not; but slay both man and woman, infant and suckling, ox, and sheep, camel and donkey.
And Saul gathered the people together, and counted them in Telaim (with lambs), two hundred
thousand men on foot, and ten thousand men of Judah. And Saul came to a city of Amalek, and
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laid  wait  in  (contested)  the  valley.  And  Saul  said  to  the  Kenites,  Go,  depart,  get  down  from
among the Amalekites, lest I destroy you with them; for you showed kindness to all the people of
Israel, when they came out of Egypt. So the Kenites departed from among the Amalekites. And
Saul defeated the Amalekites from Havilah until you come to Shur, that is over opposite Egypt.
And he took Agag the king of the Amalekites alive, and completely destroyed all the people with
the edge of the sword. But Saul and the people spared (took pity on) Agag, and the best of  the
sheep, and of the oxen, and of the fatlings, and the lambs, and all that was good, and would not
completely destroy  them; but  every  thing  that was despised  and worthless,  that  they  destroyed
completely. Then came the word of the L­rd to Samuel, saying, I regret that I have set up Saul to
be king;  for he  is  turned back from following Me, and has not performed My commandments.
And it grieved Samuel; and he cried to the L­rd all night. And when Samuel rose early to meet
Saul in the morning, it was told Samuel, saying, Saul came to Carmel, and, behold, he set him up
a monument, and is gone about, and passed on, and gone down to Gilgal.  And Samuel came to
Saul; and Saul said to him, Blessed be you of the L­rd; I have performed the commandment of
the L­rd. And Samuel said, What  is  the meaning  then of  this bleating of  the sheep in my ears,
and  the  lowing  of  the  oxen  which  I  hear?  And  Saul  said,  They  have  brought  them  from  the
Amalekites; for the people spared the best of the sheep and of the oxen, to sacrifice to the L­rd
your G­d; and the rest we have completely destroyed. Then Samuel said to Saul, Stay, and I will
tell you what the L­rd has said  to me this night. And he said to him, Speak. And Samuel said,
When (even if) you were (deem yourself to be) little in your own sight, were you not made the
chief of the tribes of Israel, and the L­rd anointed you king over Israel? And the L­rd sent you on
a  journey,  and  said,  Go  and  completely  destroy  the  sinners  the  Amalekites,  and  fight  against
them until they are consumed. Why then did you not obey the voice of the L­rd, but did fly upon
the booty, and did evil in the sight of the L­rd? And Saul said to Samuel, Indeed, I have obeyed
the voice of the L­rd, and have gone the way which the L­rd sent me, and have brought Agag the
king  of  Amalek,  and  have  completely  destroyed  the  Amalekites.  But  the  people  took  of  the
booty,  sheep  and  oxen,  the  best  of  the  devoted  property  to  sacrifice  to  the  L­rd  your  G­d  in
Gilgal. And  Samuel  said,  Has  the  L­rd  as  great delight  in  burnt  offerings and  sacrifices,  as  in
obeying the voice of  the L­rd? Behold, to obey is better than sacrifice, and to listen better  than
the  fat  of  rams.  For  rebellion  is  as  the  sin  of  witchcraft,  and  stubbornness  is  as  iniquity  and
idolatry. Because you have rejected  the word of  the L­rd, He has also  rejected you from being
king. And Saul said to Samuel, I have sinned; for I have transgressed the commandment of the
L­rd, and your words; because I feared the people, and obeyed their voice. And therefore, I beg
you, pardon my sin, and  turn again with me,  that  I may worship the L­rd. And Samuel said  to
Saul,  I  will  not  return with  you;  for  you  have  rejected  the  word of  the  L­rd,  and  the  L­rd has
rejected you from being king over Israel. And as Samuel turned about to go away, he laid hold
upon the skirt of his mantle, and it tore. And Samuel said to him, The L­rd has torn the kingdom
of Israel from you this day, and has given it to a neighbor of yours, who is better than you. And
also  the  Eternal One of  Israel will  not  lie  nor  change His  mind;  for He  is  not  a man,  that  He
should change His mind. Then he said, I have sinned; yet honor me now, I beg you, before the
elders of my people, and before Israel, and turn again with me, that I may worship the L­rd your
G­d. So Samuel turned again after Saul; and Saul worshipped the L­rd. Then said Samuel, Bring
here to me Agag the king of the Amalekites. And Agag came to him cheerfully. And Agag said,
Surely  the  bitterness  of  death  is  past.  And  Samuel  said,  As  your  sword  has  made  women
childless,  so  shall  your  mother  be  childless  among  women.  And  Samuel  cut  Agag  in  pieces
before the L­rd in Gilgal. Then Samuel went to Ramah; and Saul went up to his house to Gibeah
of Saul. And Samuel came no more to see Saul until the day of his death; nevertheless Samuel
mourned  for  Saul;  and  the  L­rd  repented  that  He  had  made  Saul  king  over  Israel. Samuel  I
15:1­35
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“And he strove  in  the valley.” (Samuel I 15:5) R. Mani said: Because of what happens “in  the
valley”: When the Holy One, blessed be He, said to Saul (ibid. 3), “Now go and smite Amalek,”
[Saul]  said:  If  on  account  of  one  person  the  Torah  said:  Perform  the  ceremony  of  the  heifer
whose neck is to be broken (Deut. 21:1­9), how much more [ought consideration to be given] to
all these persons! And if human beings sinned, what has the cattle committed; and if the adults
have sinned, what have the little ones done? A Divine voice came forth and said (Ecc. 7:16): Be
not righteous overmuch. And when Saul said to Doeg (Samuel I 22:18): Turn thou and fall upon
the priests, a Heavenly voice came forth  to say (Ecc. 7:16): Be not overly wicked. “Saul was a
year old when he began to reign.” (Samuel I 15:2) R. Huna said: Like an infant of one year, who
had not  tasted  the  taste  of  sin.  R.  Nahman  b.  Yitzchak objected  to  this:  Say  perhaps: Like  an
infant of one year old that is filthy with mud and excrement? R. Nahman thereupon was shown a
frightening vision  in  his  dream,  whereupon he  said:  I  beg your  pardon,  bones  of  Saul,  son  of
Kish. But he saw again a frightening vision in his dream, whereupon he said: I beg your pardon,
bones of Saul, son of Kish, King in Israel. .  . . Rav Yehudah said in the name of Shmuel: Why
did  the kingdom of Saul not  endure? Because no  reproach rested on him,  for R. Yohanan had
said in the name of R. Shimon b. Yehotzadak: One should not appoint any one administrator of a
community, unless he carries a basket of reptiles on his back, so that if he became arrogant, one
could tell him: Turn around!  Rav Yehudah said  in  the name of Rav: Why was Saul punished?
Because he forewent the honor due to himself, as it is said: But certain worthless fellows (sons of
Belial) said (Samuel I 10:27), “How shall this man save us? And they despised him and brought
him no present. But he was as one that held his peace,” and it is written [immediately following
that  (Samuel  I  11:1)],  “Then  Nahash  the  Ammonite  came  up  and  encamped  against
Jabesh­gilead.”Yoma 22b


